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
 is the predicate nominative from the masculine singular demonstrative pronoun HOUTOS, meaning “This,” followed by the third person singular present active indicative from the verb EIMI, meaning “to be: He is.”

The present tense is an aoristic present, which describes the present state of being as a fact.


The active voice indicates that Jesus produced the state of being who He was and is.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the preposition HUPER plus the adverbial genitive of reference from the masculine singular relative pronoun HOS, which means “concerning or about Whom.”  This is followed by the nominative subject from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “I” plus the first person singular aorist active indicative from the verb EIPON, meaning “to say: I said.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that John the Baptist produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“This is He about Whom I said,”
 is the adverb OPISW, which functions as a preposition plus the adverbial genitive of time from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “After me.”  Then we have the third person singular present deponent middle/passive indicative from the verb ERCHOMAI, which means “to come.”

The present tense is a descriptive/futuristic present, which describes an action that is in the process of occurring right now.


The deponent middle/passive voice is middle/passive in form, but active in meaning with the subject (the Messiah) producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the nominative subject from the masculine singular noun ANĒR, meaning “a Man.”  Then we have the appositional/explanatory nominative subject from the masculine singular relative pronoun HOS, meaning “who.”  This is followed by the adverb of place EMPROSTHEN, which is used as a preposition, plus the ablative of rank from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “rank before (that is, higher than) someone Jn 1:15, 30.”
  With this we have the third person singular perfect active indicative from the verb GINOMAI, which means “to have a higher rank” in this idiomatic expression.  Literally this says “who exists before me.”

The perfect tense is an intensive perfect, which emphasizes the existing state of being as a result of a past, completed action.


The active voice indicates that Jesus produced the action of existing before John the Baptist, and therefore, having a higher rank spiritually than John.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.
““After me comes a Man who has a higher rank than I,”
 is the causal use of the conjunction HOTI, meaning “for, because.”  Then we have the predicate nominative from the masculine singular ordinal adjective PRWTOS, meaning “first; earlier.”  With this we have the genitive of comparison
 from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “than me.”  Finally, we have the third person singular imperfect active indicative from the verb EIMI, meaning “to be; to exist: he existed.”

The imperfect tense is a descriptive imperfect, which describes a past state of being without reference to its cessation.

The active voice indicates that Jesus produced the action of always existing before John.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“because He existed earlier than me.””

Jn 1:30 corrected translation
“This is He about Whom I said, “After me comes a Man who has a higher rank than I, because He existed earlier than me.””
Explanation:
1.  “This is He about Whom I said,”

a.  John continues with an explanation of who the Lamb of God is.  Jesus is walking toward John and John is addressing a group of his disciples, and perhaps others who are interested in what he has to say.

b.  John further identifies Jesus as the person about whom he had made a previous statement to his disciples, which the apostle quoted previously in this gospel (Jn 1:15, “(John testified about Him and cried out, saying, ‘He was the one about whom I said, “He who comes after me is a higher rank than me, because He existed before me.”’)”

c.  The implication here is that this statement was made on many occasions by John as a part of his message as the herald of the King.
2.  ““After me comes a Man who has a higher rank than I,”

a.  John the Baptist was born before Jesus by at least six months.  But, the phrase “after me” has nothing to do with who was born first or last.  However, this does refer to temporal sequence of time.  After the rise of John the Baptist as a spiritual leader in Israel there comes another Man as an even greater spiritual leader.

b.  Notice the use of the Greek word ANĒR, which means “a Man.”  This again emphasizes the fact that Jesus was true humanity; that is, a real human being who lived a real human life.

c.  John the Baptist’s emphasis here is on the fact that Jesus had a much higher spiritual rank than John.  John recognized his place and the place of his Lord and King.  Jesus was truly a man, but He was and is the Man.  There is no one with a higher rank than the Lord Jesus Christ.  Phil 2:9, “Therefore also, God has exalted Him to the maximum and has graciously bestowed on Him the rank which is over and above every rank,”


d.  Not only does Jesus outrank every man, but He also outranks every angel according to Heb 1:4-6, “having become so much superior to the angels to the extent that He has acquired a superior title in comparison to them.  For to which of the angels did He [God the Father] ever say, ‘You are My Son, today I have caused your birth?’  And again, ‘I will be His Father and He will be My Son.’  Moreover again, when He brings His firstborn into the world, He says, ‘And all the angels of God must fall down and worship Him.’”

3.  “because He existed earlier than me.””

a.  Finally, John explains the reason why Jesus has a higher rank than John.  It is because Jesus existed in eternity past as the Son of God before John the Baptist was born.

b.  The existence of John the Baptist began on earth six months before the humanity of Jesus Christ.  (Mary, the mother of Jesus, just after becoming pregnant, visited her relative Elizabeth, who was already six months pregnant with John.)  John was born six months before Jesus.  But John clearly says that Jesus existed earlier than he did or before he did.  This means that Jesus had to exist before becoming a human being on earth.  The implication is that Jesus existed as the Son of God prior to His existence as a human being on earth.  “There seems little doubt then that the evangelist saw in this confession an assertion of the preexistence of Jesus.”


c.  Therefore, existing as eternal God, Jesus has a far superior rank than John.


d.  The implication of this statement for John’s disciples is that they should follow Jesus instead of John, which is exactly what some of them begin to do.

e.  “John was created.  Jesus’ higher rank was infinite.  He was the One who created everything (1:1–3), including John.  Though John was actually born before Jesus, Jesus existed before him.  And though John was a relative of Jesus’ (probably His cousin), since their mothers were related (Lk 1:36), he still did not recognize Him as the Messiah until he baptized Him.”
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